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II
(Meddelanden)

MEDDELANDEN FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende M.8561 – KKR/Q Park)

(Text av betydelse för EES)

(2017/C 343/01)

Kommissionen beslutade den 13 september 2017 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan 
och att förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32017M8561. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende M.8555 – AES/Siemens/Fluence Energy/JV)

(Text av betydelse för EES)

(2017/C 343/02)

Kommissionen beslutade den 9 oktober 2017 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan och 
att förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32017M8555. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration

(Ärende M.8528 – SEGRO/PSPIB/SELP/Morgane Portfolio)

(Text av betydelse för EES)

(2017/C 343/03)

Kommissionen beslutade den 25 juli 2017 att inte göra invändningar mot den anmälda koncentrationen ovan och att 
förklara den förenlig med den inre marknaden. Beslutet grundar sig på artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) 
nr 139/2004 (1). Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer att offentliggöras efter det att eventuella 
affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrationsärenden, uppgifter om 
företag, ärendenummer, datum och sektorer,

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sv) under Celexnummer 
32017M8528. EUR-Lex ger tillgång till unionslagstiftningen via internet.

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1.

Återkallelse av en anmälan av en koncentration

(Ärende M.8522 – Avantor/VWR)

(Text av betydelse för EES)

(2017/C 343/04)

(Rådets förordning (EG) nr 139/2004)

Den 15 september 2017 mottog kommissionen en anmälan av en föreslagen koncentration mellan Avantor, INC. och 
VWR Corporation. Den 9 oktober 2017 meddelade den anmälande parten/de anmälande parterna kommissionen att 
den/de återkallade sin anmälan.
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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

12 oktober 2017

(2017/C 343/05)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,1856

JPY japansk yen 133,12

DKK dansk krona 7,4438

GBP pund sterling 0,90235

SEK svensk krona 9,5883

CHF schweizisk franc 1,1552

ISK isländsk krona

NOK norsk krona 9,3601

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 25,891

HUF ungersk forint 309,18

PLN polsk zloty 4,2730

RON rumänsk leu 4,5919

TRY turkisk lira 4,3428

AUD australisk dollar 1,5175

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,4785
HKD Hongkongdollar 9,2573
NZD nyzeeländsk dollar 1,6675
SGD singaporiansk dollar 1,6055
KRW sydkoreansk won 1 341,86
ZAR sydafrikansk rand 16,0091
CNY kinesisk yuan renminbi 7,8111
HRK kroatisk kuna 7,5090
IDR indonesisk rupiah 16 016,27
MYR malaysisk ringgit 5,0036
PHP filippinsk peso 61,101
RUB rysk rubel 68,4040
THB thailändsk baht 39,256
BRL brasiliansk real 3,7654
MXN mexikansk peso 22,2105
INR indisk rupie 77,0996

(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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Kommissionens meddelande inom ramen för genomförandet av Europaparlamentets och 
rådets förordning (EU) nr 305/2011 om fastställande av harmoniserade villkor för saluföring av 

byggprodukter och om upphävande av rådets direktiv 89/106/EEG

(Offentliggörande av hänvisningar till europeiska bedömningsdokument i enlighet med artikel 22 i förordning (EU) 
nr 305/2011)

(Text av betydelse för EES)

(2017/C 343/06)

Förordning (EU) nr 305/2011 gäller framför eventuellt motstridiga regler i de europeiska bedömningsdokumenten

Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

010001-00-0301 Väggelement av förtillverkad betong med punktförbindningar   

020001-01-0405 Fleraxliga dolda gångjärn 020001-00-0405  

020002-00-0404 Inglasningssystem utan vertikala ramar, avsett för balkong (och 
terrass)

  

020011-00-0405 Tak-, golv-, vägg- och innertaksluckor som möjliggör tillträde 
eller användning som en nödutgångsdörr, med eller utan 
brandmotstånd

  

020029-00-1102 Invändiga brand- eller rökskyddande dörrsatser med ett eller två 
blad för gångtrafik

  

030019-00-0402 Polysiloxanbaserad taktätning applicerad i vätskeform   

040005-00-1201 Fabrikstillverkade värmeisoleringsprodukter och/eller ljudisole
ringsprodukter gjorda av vegetabiliska eller animaliska fibrer

  

040016-00-0404 Glasfibernät för armering av cementbaserade putsskikt   

040037-00-1201 Kompositskivor, med lågt lambda-värde, tillverkade av mine
ralullsfibrer och aerogeltillsatser

  

040048-00-0502 Gummifibermatta avsedd för stegljudsisolering   

040065-00-1201 Värme- och/eller ljudisolerande plattor baserade på expanderad 
polystyren och cement

  

040089-00-0404 Fasadsystem med puts på värmeisolering, för byggnader med 
trästomme
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

040090-00-1201 Fabrikstillverkade skivor och produkter av formgjuten expande
rad polymjölksyra (EPLA) för värme och/eller ljudisolering

  

040138-00-1201 In-situformad lösfyllnadsisolering för värme och/eller ljudisole
ring, tillverkade av växtfiber

  

040288-00-1201 Fabrikstillverkade värme- och ljudisoleringsprodukter av 
polyesterfiber

  

040313-00-1201 In-situformad lösfyllnadsisolering, för värme och/eller ljudisole
ring, tillverkad av granulerad expanderad kork

  

040369-00-1201 Isolering tillverkad av lös eller sammansatt expanderad 
korkgranulat

  

040456-00-1201 Löst fyllnadsmaterial för värme- och/eller ljudisolering, format 
på platsen och tillverkat av animaliska fibrer

  

040643-00-1201 Värmeisolering av fiberförstärkt silica aerogel   

050009-00-0301 Sfäriskt och cylindriskt lager med särskilt glidmaterial av 
fluorpolymer

  

060001-00-0802 Skorstensbyggsats med rökrör av lera/keramik med klassificering 
T400 (minimum) N1 W3 Gxx

  

060003-00-0802 Skorstensbyggsats med rökrör av lera/keramik och specifik 
yttervägg med klassificering T400 (minimum) N1 W3 Gxx

  

060008-00-0802 Skorstensbyggsats med rökrör av lera/keramik med klassificering 
T400 (minimum) N1/P1 W3 Gxx med olika ytterväggar och 
möjlighet att byta yttervägg

  

070001-01-0504 Kartongklädda gipsskivor för bärande konstruktioner 070001-00-0504  

070002-00-0505 Glasfibertejp för gipsskiveskarvar   

080002-00-0102 Icke-förstärkande, sexkants geonät för stabilisering av obundna 
granulära lager genom sammanlåsning med materialet

  

090001-00-0404 Förtillverkade pressade mineralullsskivor med organisk finish 
tillsammans med ett specificerat fästsystem
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

090017-00-0404 Punktinfäst vertikal glasfasad   

090020-00-0404 Byggsats för ytterväggsbeklädnad av kompositsten   

090034-00-0404 Byggsats bestående av grundram och monteringsmaterial för 
fasadbeklädnad och externa väggelement

  

090058-00-0404 Ventilerad utvändig väggbeklädnadssats, bestående av en bikake
panel av metall med tillhörande monteringsmaterial

  

120001-01-0106 Mikroprismatiska retroreflektiva skikt 120001-00-0106  

120003-00-0106 Belysningsstolpar av stål   

130002-00-0304 Massiva element av trä – Element bestående av träbaserade ski
vor förbundna med dymlingar, avsedda att användas till bärande 
konstruktioner i byggnader

  

130005-00-0304 Massiva skivor av korslimmat trä, avsedda som bärande delar 
i byggnader

  

130010-00-0304 Limträ av lövträ – Fanérträbalk av bok   

130011-00-0304 Prefabricerade skivor av mekaniskt sammanfogat fyrkantsågat 
trä, avsedda att användas till bärande konstruktioner i byggnader

  

130012-00-0304 Hållfasthetssorterat konstruktionsvirke – Rektangulärt virke med 
vankant – Kastanj

  

130013-00-0304 Massiva element av trä – Element bestående av hoplaxade plan
kor att användas till bärande konstruktioner i byggnader

  

130019-00-0603 Dymlingformade förbindare med hartsbeläggning   

130022-00-0304 Massiva eller lamellimmade balkar och väggtimmer av trä   

130033-00-0603 Spik och skruv avsedda för spikningsbeslag i bärande träkon
struktioner

  

130118-00-0603 Skruvar för användning I träkonstruktioner   
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

130166-00-0304 Hållfasthetssorterat konstruktionsvirke – ångbehandlade massiva 
bjälkar med rektangulärt tvärsnitt som kan vara fingerskarvade 
eller ej – barrvirke

  

130167-00-0304 Hållfasthetssorterat konstruktionsvirke – Stammar med räta 
sidor och vankant – barrvirke

  

130197-00-0304 Limmat laminerat virke av ångbehandlat trä med rektangulär 
genomskärning – Mjukträ

  

150001-00-0301 Kalcium-aluminat-cement   

150002-00-0301 Kalcium-aluminium-baserad eldfast cement   

150003-00-0301 Höghållfasthetscement   

150004-00-0301 Snabbhärdande, sulfatresistent kalciumsulfoaluminat-baserad 
cement

  

150007-00-0301 Portland pozzolancement för bruk under tropiska förhållanden   

150008-00-0301 Snabbhärdande cement   

180008-00-0704 Golvbrunn – med utbytbara mekanisk slutare   

190002-00-0502 Torrt flytande golvsystem bestående av prefabricerade 
sammankopplade enheter, tillverkade av keramiska plattor och 
gummimattor.

  

190005-00-0402 Terassgolvsats   

200001-00-0602 Prefabricerad wire av stål och rostfritt stål med ändbeslag   

200002-00-0602 Dragstångssystem   

200005-00-0103 Stålrörspålar med mekaniska skarvar   

200012-00-0401 Distansbyggsats för tak- och väggbeklädnader av metall   

200014-00-0103 Pålskarvar och bergskor för betongpålar   
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

200017-00-0302 Varmvalsade produkter och komponenter tillverkade av stålsor
terna Q235B, Q235D, Q345B och Q345D

  

200019-00-0102 Gabioner av 6-kantigt vävt nät   

200020-00-0102 Burar och mattor av flätad tråd med svetsade maskor   

200022-00-0302 Termomekaniskt valsade långa stålprodukter tillverkade av svets
bart finkornigt konstruktionsstål av specialstålskvalitet

  

200026-00-0102 Ståltrådsnät system för armerad fyllning   

200032-00-0602 Förfabricerat dagstångssystem med särskilda ändbeslag   

200033-00-0602 Nitat bindemedel   

200035-00-0302 Tak- och fasadsystem med dolda infästningar   

200036-00-0103 Sats för mikropålar – Sats med hålstänger för självborrande mik
ropålar – Hålstänger av skarvfria stålrör

  

200039-00-0102 Gabioner av zinkbelagt vävt sexkantnät   

200043-00-0103 Pålar av segjärn   

200050-00-0102 Gabionboxar, madrasser och säckgabioner av vridet sexkantnät 
med zinkgrund och/eller zink+organisk coating

  

210004-00-0805 Modulelement för byggnadsändamål   

220006-00-0402 Takläggningsskiffer tillverkade av en blandning av polypropen, 
kalksten och fyllmedel

  

220007-00-0402 Fullstöds kopparlegeringsplåt för och – band för tak, yttre 
beklädnad och inre fodring

  

220008-00-0402 Takfotsprofiler för terrasser och balkonger   

220010-00-0402 Icke bärande släta plastskivor för taktäckning och utvändig 
väggbeklädnad
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

220013-01-0401 Självbärande ryggås med ljusinsläpp 220013-00-0401  

220021-00-0402 Dagsljus-lysrör (TDD)   

220022-00-0401 Snöstopp av polykarbonat för hustak   

220025-00-0401 Fribärande horisontell inglasning   

230004-00-0106 Paneler av ringwirenät   

230005-00-0106 Paneler av wirenät   

230008-00-0106 Dubbeltvinnat ståltrådsnät, med eller utan repförstärkning   

230011-00-0106 Vägmarkerings produkter   

230012-00-0105 Tillsats för asfaltproduktion – bitumenkorn gjorda av återvunnen 
bituminös takfilt

  

230025-00-0106 Flexibelt system för sluttningsstabilisering och rasskydd   

260002-00-0301 Alkaliresistenta glasfiber, innehållande zirkoniumdioxid, avsedda 
för betong

  

260006-00-0301 Polymeriskt tillsatsmedel för betong   

260007-00-0301 Typ 1 tillsatsmedel för betong, murbruk och avjämningsmassa – 
vattenlösnig

  

280001-00-0704 Förtillverkat infiltrationsrör avsett för dränering eller infiltration   

290001-00-0701 Rörledningssystem för kallt och varmt vatten i byggnader   

320002-02-0605 Belagd metallprofil för tätning av arbetsfogar och fogar för kon
troll av sprickbildning i vattentät betong

320002-00-0605

320002-01-0605

 

320008-00-0605 Svällande fogtätningsband på bentonitbas för konstruktionsfogar 
i vattentät betong
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

330001-00-0602 Expansionsbultar för dold fastsättning   

330008-02-0601 Ankarskenor 330008-00-0601

330008-01-0601

 

330011-00-0601 Justerbara betongskruvar   

330012-00-0601 Ingjutna fästdon med invändig gänga   

330047-01-0602 Fästskruv för sandwichpaneler 330047-00-0602  

330075-00-0601 Hisslyft   

330079-00-0602 Golvfästen för durkplåt och gallerdurk   

330080-00-0602 Högfriktionsklämma för stålkonstruktioner   

330083-01-0601 Fästdon för infästning i betong för icke bärande konstruktioner 330083-00-0601  

330084-00-0601 Stålplatta med ingjutningsfästdon   

330153-00-0602 Kassettavfyrat stift för anslutning av tunna strukturer och plåtar 
i metall

  

330155-00-0602 Självjusterande klämanordning   

330196-00-0604 Plastankare för montering av externa kompositsystem för värme
isolering (ETICS) med putslager

ETAG 014  

330232-00-0601 Mekaniska fästdon för användning I betong ETAG 001-1

ETAG 001-2

ETAG 001-3

ETAG 001-4

 

330389-00-0601 Punktkontakt av glasfiberarmerad polymer för sandwichväggar   

330667-00-0602 Varmvalsad monteringskanal   

330965-00-0601 Pulveraktiverat fäste för montering av ETICS I betong   
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Beteckning och titel på det europeiska bedömningsdokumentet
Beteckning och titel på 
det ersatta europeiska 

bedömningsdokumentet
Kommentarer

340002-00-0204 Armeringspaneler för bärande konstruktioner, med integrerad 
värmeisolering

  

340006-00-0506 Förtillverkade trappbyggsatser ETAG 008  

340020-00-0106 Flexibla byggsatser avsedda att stoppa slamströmmar och jord
skred/grunda jordskred

  

340025-00-0403 Grundsystem för uppvärmda byggnader   

340037-00-0204 Bärande lättelement av stål och trä, för tak   

350003-00-1109 Byggsats för installationskanaler med brandmotstånd, bestående 
av prefabricerade delar (tillverkade av maskinellt förbelagd stål
plåt) och tillbehör

  

350005-00-1104 Svällande produkter för brandmotstånd och brandskyddande 
ändamål

  

350134-00-1104 Brandsäkert vattenlås med expanderande brandskyddspasta 
(i kombination med rostfri golvbrunn)

  

360005-00-0604 Vattenutledare   

Anmärkning:

De europeiska bedömningsdokumenten (EAD) antas av European Organisation for Technical Assessment (EOTA) på eng
elska. Europeiska kommissionen ansvarar inte för att de titlar som EOTA har lämnat in för offentliggörande i Europeiska 
unionens officiella tidning är riktiga.

Offentliggörandet av hänvisningar till europeiska bedömningsdokument i Europeiska unionens officiella tidning innebär inte 
att de europeiska bedömningsdokumenten är tillgängliga på Europeiska unionens alla officiella språk.

EOTA (http://www.eota.eu) ska hålla det europeiska bedömningsdokumentet tillgängligt i elektronisk form i enlighet 
med bestämmelserna i punkt 8 i bilaga II till förordning (EU) nr 305/2011.

Denna förteckning ersätter alla tidigare förteckningar som har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. Euro
peiska kommissionen ska fortlöpande uppdatera denna förteckning.
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UPPLYSNINGAR FRÅN MEDLEMSSTATERNA

Uppdatering av förteckningen över sådana uppehållstillstånd som avses i artikel 2.16 
i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/399 om en unionskodex om gränspassage 

för personer (kodex om Schengengränserna) (1)

(2017/C 343/07)

Den offentliggjorda förteckning över uppehållstillstånd som avses i artikel 2.16 i Europaparlamentets och rådets förord
ning (EU) 2016/399 av den 9 mars 2016 om en unionskodex om gränspassage för personer (kodex om Schengengrän
serna) (2) grundar sig på uppgifter som medlemsstaterna anmält till kommissionen i enlighet med artikel 39 i kodexen 
om Schengengränserna (kodifiering).

Utöver offentliggörandet i EUT görs en månatlig uppdatering som generaldirektoratet för inrikes frågor lägger ut på sin 
webbplats.

REPUBLIKEN ÖSTERRIKE

Uppgifterna ersätter den förteckning som offentliggjordes i EUT C 94, 25.3.2017.

FÖRTECKNING ÖVER UPPEHÅLLSTILLSTÅND SOM UTFÄRDAS AV MEDLEMSSTATERNA

Uppehållstillstånd enligt artikel 2.16 a i kodexen om Schengengränserna

I. Uppehållstillstånd som utfärdas enligt den enhetliga utformningen i rådets förordning (EG) nr 1030/2002

— Ett uppehållstillstånd av typen ”bosättningsbevis” i form av ett ID1-kort, i enlighet med gemensamma åtgärder enligt 
rådets förordning (EG) nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för 
medborgare i tredjeland (utfärdades i Österrike under perioden 1 januari 2003–31 december 2005).

— Uppehållstillstånd i form av ett klistermärke i enlighet med gemensamma åtgärder enligt rådets förordning (EG) 
nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för medborgare i tredjeland 
(utfärdades i Österrike under perioden 1 januari 2005–31 december 2005).

— Följande uppehållstillstånd: bosättningstillstånd (Niederlassungsbewilligung), familjemedlem (Familienangehörige), perma
nent hemvist – EU (Daueraufenthalt- EG), permanent hemvist – familjemedlem (Daueraufenthalt-Familienangehöriger) 
och uppehållstillstånd (Aufenthaltsbewilligung), i form av ett ID1-kort i enlighet med gemensamma åtgärder enligt 
rådets förordning (EG) nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för 
medborgare i tredjeland (utfärdas i Österrike sedan den 1 januari 2006).

I ett uppehållstillstånd (Aufenthaltsbewilligung) anges det i vilket syfte det har utfärdats.

Ett uppehållstillstånd kan utfärdas av följande anledningar: arbetstagare som deltar i arbetsrotation, utsänd arbetsta
gare, egenföretagare, artist, särskilda anställningstyper, skolelever, studerande, socialarbetare, forskare eller i samband 
med familjeåterförening.

Ett bosättningstillstånd (Niederlassungsbewilligung) kan utfärdas utan ytterligare uppgifter eller för följande syften: 
ingen förvärvsinkomst och anhörig.

Bosättningstillstånd utfärdades t.o.m. den 30 juni 2011 med beteckningen central arbetstagare, obegränsat och 
begränsat.

Uppehållstillståndet för permanent hemvist – EU (Daueraufenthalt- EG) och uppehållstillståndet för permanent hem
vist – familjemedlem (Daueraufenthalt-Familienangehöriger) utfärdades i Österrike t.o.m. den 31 december 2013.

(1) Se förteckningen över tidigare offentliggöranden i slutet av denna uppdatering.
(2) EUT L 77, 23.3.2016, s. 1.
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Uppehållstillståndet (Aufenthaltsbewilligung) enligt 69a§ i lagen om bosättning och hemvist (NAG) utfärdades 
i Österrike t.o.m. den 31 december 2013.

— Det röd-vit-röda kortet (Rot-Weiß-Rot-Karte), det röd-vit-röda kortet plus (Rot-Weiß-Rot-Karte plus) och det blå EU-
kortet (Blaue Karte EU) i form av ett ID1-kort i enlighet med gemensamma åtgärder på grundval av rådets förordning 
(EG) nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för medborgare i tredje
land har utfärdats i Österrike sedan den 1 juli 2011.

— Uppehållstillståndet för permanent hemvist – EU (Daueraufenthalt- EU) grundas på de gemensamma åtgärderna 
i rådets förordning (EG) nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppe hållstillstånd för 
medborgare i tredjeland (utfärdas i Österrike sedan den 1 januari 2014).

— Uppehållstillståndet ”Aufenthaltsberechtigung plus” enligt 55.1 §§ eller 56.1 §§ i asyllagen i version BGB1 nr 100/2005 
motsvarar de hittillsvarande bestämmelserna i 41a.9 §§ och 43.3 §§ i i lagen om bosättning och hemvist (NAG) 
i version BGBl I nr 38/2011. Ufärdas sedan den 1 januari 2014 i Österrike.

— Uppehållstillstånd enligt 55.2 §§ eller 56.2 §§ i asyllagen i version BGB1. nr 100/2005 motsvarar hittillsvarande 
bosättningstillstånd (Niederlassungsbewilligun) enligt 43.3–43.4 §§ i lagen om bosättning och hemvist (NAG) i version 
BGBl I nr 38/2011. Ufärdas sedan den 1 januari 2014 i Österrike.

— Uppehållstillståndet ”Uppehållstillstånd på grund av speciella skyddsskäl” enligt 57 §§ i asyllagen i version BGB1 
nr 100/2005 införlivar bestämmelserna i rådets direktiv 2004/81/EG av den 29 april 2004 om uppehållstillstånd till 
tredjelandsmedborgare som har fallit offer för människohandel eller som har fått hjälp till olaglig invandring och 
vilka samarbetar med de behöriga myndigheterna i Österrikes lagstiftning. Tidigare bestämmelse var 69a § 1 i lagen 
om bosättning och hemvist (NAG) i version BGBl I nr 38/2011. Ufärdas sedan den 1 januari 2014 i Österrike.

II. Uppehållskort som utfärdas enligt direktiv 2004/38/EG (ej enhetlig utformning)

— Det uppehållstillstånd som ger familjemedlemmar till EES-medborgare rätt att uppehålla sig i EU i mer än tre måna
der i enlighet med direktiv 2004/38/EG motsvarar inte standardformatet i rådets förordning (EG) nr 1030/2002 av 
den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för medborgare i tredjeland.

— Det permanenta uppehållskortet som styrker permanent uppehållsrätt i gemenskapen i mer än tre månader för 
familjemedlemmar till EES-medborgare enligt direktiv 2004/38/EG motsvarar inte standardformatet i rådets förord
ning (EG) nr 1030/2002 av den 13 juni 2002 om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för medborgare 
i tredjeland
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Övriga dokument som berättigar till vistelse i Österrike eller återinresa till Österrike enligt artikel 2.16 b i kodexen 
om Schengengränserna

— Identitetshandling i kortformat med fotografi, för personer som omfattas av immunitet och privilegier, i ljusgrått 
med en markering för kategorierna ROT (röd), ORANGE (orange), GELB (gul), GRÜN (grön), BLAU (blå), BRAUN 
(brun) och GRAU (grå), utfärdad av förbundsministeriet för Europa, integration och utrikesfrågor.

— ”Asylberättigad” enligt 7 § i 1997 års asyllag i version BGB1. I nr 105/2003 (beviljades till och med den 
31 december 2005), vanligen styrkt genom en resehandling i form av ett ID 3-häfte (utfärdades i Österrike under 
perioden den 1 januari 1996–27 augusti 2006).

— ”Asylberättigad” enligt 3 § i 2005 års asyllag (beviljas från och med den 1 januari 2006), vanligen styrkt genom en 
resehandling i form av ett ID 3-häfte (utfärdas i Österrike sedan den 28 augusti 2006) eller ett ID-kort för asyl
berättigade personer enligt 51a § i 2005 års asyllag.

— ”Person som åtnjuter subsidiärt skydd” enligt 8 § i 1997 års asyllag i version BGB1 I nr 105/2003 (beviljades t.o.m. 
den 31 december 2005), styrks vanligen med ett främlingspass i form av ett ID 3-häfte med ett integrerat elektro
niskt mikrochip (utfärdades i Österrike under perioden den 1 januari 1996–27 augusti 2006).

— ”Person som åtnjuter subsidiärt skydd” enligt 8 § i 2005 års asyllag i (beviljas sedan den 1 januari 2006), styrks 
vanligen med ett främlingspass i form av ett ID 3-häfte med ett integrerat elektroniskt mikrochip (utfärdas 
i Österrike sedan den 28 augusti 2006) eller med ett kort för personer som åtnjuter subsidiärt skydd enligt 52 § 
i 2005 års asyllag.

— En förteckning över deltagare i en skolresa inom Europeiska unionen i enlighet med rådets beslut av den 
30 november 1994 om en gemensam åtgärd avseende resmöjligheter för skolelever från tredjeland som är bosatta 
i en medlemsstat.

— Arbetstillstånd i enlighet med lagen om anställning av utlänningar; giltigt i högst sex månader, som utfärdats före 
den 1 oktober 2017, tillsammans med en giltig resehandling.

— Bekräftelse av uppehållsrätt enligt 31.1 Z 5 § i utlänningspolislagen (Fremdenpolizeigesetz – FPG)/ansökan om förläng
ning enligt 2.4 Z 17a § i FPG, tillsammans med en giltig resehandling.

— Permanent uppehållstillstånd – utfärdas i form av en vanlig visering enligt 6.1.1 § i 1992 års utlänningslag [FrG] 
(utfärdades t.o.m. den 31 december 1992 av både inhemska myndigheter och beskickningar i form av ett stämpelav
tryck).
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— Uppehållstillstånd i form av ett grönt klistermärke upp till nr 790.000.

— Uppehållstillstånd i form av ett grönt och vitt klistermärke från och med nr 790.001.

— Uppehållstillstånd i form av ett klistermärke i enlighet med rådets gemensamma EU-åtgärd 97/11/RIF av den 
16 december 1996, EGT L 7, 10.1.1997, s. 1, om en enhetlig modell för uppehållstillstånd (utfärdades i Österrike 
under perioden 1 januari 1998–31 december 2004).
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